
ZMLUVA O DIELO 
 

uzatvorená podľa § 536 a nasledujúcich ustanovení zákona číslo 513/1991 Zb. Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov 

 

 

             Spr: 430/24 

Zmluvné strany: 

Objednávateľ: 

 
Názov: Okresný súd Námestovo 
sídlo: Námestie Antona Bernoláka 332/16, 029 01 Námestovo 
zastúpený: JUDr. Gabriela Kyseľová 
 predsedníčka okresného súdu 
IČO: 42 061 385 
DIČ: 2022505815 

          Názov účtu:                      Výdavkový účet ŠR - Okresný súd Námestovo 
          Účet v tvare IBAN:          SK69 8180 0000 0070 0031 6373 
 

spojovateľ - telefón: 043/8858111, 043/8854180 – pracovisko Dolný Kubín 
splnomocnenec pre vecné rokovania: Ing. Iveta Matejčíková 
                                                            Ing. Ondrej Kozlík, Okresný súd Námestovo, 
pracovisko Dolný Kubín 
e-mail:podatelnaOSNO@justice.sk 
 

ďalej len „objednávateľ“ 

Zhotoviteľ:    KOVAL Systems, a.s. 

so sídlom:  Krížna 950/10, 018 61 Beluša – Slovenská republika 
IČO:  31602029 
DIČ: 2020441676 
IČ DPH:  SK2020441676 
bankové spojenie:  Slovenská sporiteľňa, a.s             
číslo účtu:  063668294/0900 
BIC:  GIBASKBX 
IBAN: SK37 0900 0000 0000 6366 8294 
Zápis v Obchodnom registri Okresného súdu: Trenčín, oddiel: Sa , vložka č. 10531/R 
Zastúpený:  Ing. Ján Michálek – predseda predstavenstva 
Korešpondenčná adresa: Koval systems, a.s. Krížna 950/10, 018 61 Beluša    
Telefón:  +421 42 462 41 70, 71    
Email: sales@kovalsystems.com, augustin@kovalsystems.com     

Vo veciach zmluvných oprávnený jednať: Ing. Marián Augustín, augustin@kovalsystems.com  
Vo veciach zhotovenia diela oprávnený jednať: Ing. Marián Augustín, augustin@kovalsystems.com  
Vo veciach prevzatia diela výslovne zastupuje: JUDr. Gabriela Kyseľová, gabriela.kyselova@justice.sk 
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(ďalej v texte aj len ako „zhotoviteľ“ v príslušnom gramatickom tvare) 

Na základe výsledku verejného obstarávania objednávateľ a zhotoviteľ (ďalej v zmluve aj 
len „zmluvné strany“ v príslušnom gramatickom tvare), uzatvárajú v súlade s § 536 
a nasledujúcimi ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov, túto zmluvu o dielo (ďalej v zmluve len „zmluva“ alebo „táto 
zmluva“ v príslušnom gramatickom tvare).  

 
I. 

ÚVODNÉ USTANOVENIA 

1. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má oprávnenie vykonávať všetky činnosti a zároveň ubezpečuje 
objednávateľa, že má dostatok odborných skúseností, schopností a prostriedkov (najmä 
finančných, personálnych a materiálnych), aby zhotovil pre objednávateľa dielo podľa 
tejto zmluvy podľa kritérií objednávateľa pre zhotovenie diela  a zároveň riadne a včas.  

 
2. Na základe tejto zmluvy sa zhotoviteľ zaväzuje zákazku „Regálové systémy na 

archivovanie dokumentov“ zhotoviť na svoje náklady a nebezpečenstvo, riadne a včas  
podľa článku II. tejto zmluvy. Objednávateľ sa zaväzuje dohodnutým spôsobom 
spolupôsobiť a  ukončené dielo prevziať a zaplatiť cenu podľa článku IV. tejto zmluvy. 
 

II. 
PREDMET DIELA 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje za podmienok dojednaných v tejto zmluve zhotoviť pre 
objednávateľa vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednosť a riadne a včas dielo, 
spočívajúce vo vykonaní prác a dodávok v rozsahu  ponuky regálových systémov na 
archivovanie dokumentov. Dielo bude zhotovené v požadovaných rozmeroch 
a parametroch, vrátane dopravy, montáže a uvedenia do prevádzky a za podmienok 
vzájomne dohodnutých touto zmluvou (ďalej pre účely tejto zmluvy len a ako „dielo“).  

2. Predmetom zákazky je dodávka a montáž regálového systému na archivovanie 
dokumentov do archívnych priestorov Okresného súdu Námestovo a Okresného súdu 
Námestovo, pracovisko Dolný Kubín podľa projektovej dokumentácie vypracovanej 
spoločnosťou ETRIUM s.r.o. Archívny posuvný regálový systém nahradí pôvodný 
drevený a kovový regálový systém. Hlavným zámerom je navýšiť kapacitu úložného 
priestoru s ohľadom na rozmery existujúcich archívnych miestností. Regálový systém je 
členený na jednotlivé moduly regálov a ich cieľom je čo najefektívnejšie využitie 
archívnych priestorov. 
 
Predmet diela – jeho kompletná dodávka a montáž podľa Prílohy č. 1 – Cenová ponuka 
a Prílohy č. 2 –  projektová dokumentácia vypracovaná  ETRIUM s. r. o., ktorá tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

3. Miesto vykonania diela: budova sídla Okresného súdu Námestovo, miestnosť 
nachádzajúca sa v suteréne budovy, miestnosť archívu nachádzajúca sa vo dvore 
pošty Námestovo, ktorú si v zmysle Zmluvy o nájme nebytových priestorov č. 
12663/2008 uzatvorenej dňa 15.01.2008, Okresný súd Námestovo, prenajíma na účely 
archívu a miesto vykonania diela je aj: budova pracoviska Dolný Kubín, na adrese 
Radlinského 36, 026 25 Dolný Kubín v miestnosti č. A1-1.01. 
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4. Objednávateľ sa zaväzuje riadne zhotovené dielo dodané v súlade s touto zmluvou od 
zhotoviteľa prevziať a zaplatiť zhotoviteľovi za jeho zhotovenie cenu diela v rozsahu a za 
podmienok ustanovených v tejto zmluve. 

5. Dielo bude zhotovené v rozsahu a kvalite podľa tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, 
že všetky práce vyvolané zmenou právnych predpisov, dodávky požadované 
objednávateľom alebo navrhnuté zhotoviteľom nad zmluvne dohodnutý rozsah, ktorých 
potreba realizácie vznikne v priebehu vykonávania zmluvných prác a ktoré nie sú v týchto 
prílohách zahrnuté, budú  považované za práce naviac (ďalej aj len „naviac práce"). Tieto 
práce musia byť dohodnuté prostredníctvom písomného dodatku k tejto zmluve, či 
prostredníctvom samostatnej zmluvy, prinajmenšom však musia byť objednávateľom 
písomné schválené a odsúhlasené. V prípade, ak nedôjde k tejto písomnej dohode o naviac 
prácach, či aspoň k ich písomnému odsúhlaseniu a schváleniu zo strany objednávateľa, 
objednávateľ nie je povinný tieto naviac práce prijať a zaplatiť zhotoviteľovi cenu za ich 
vykonanie. 
 

6. Zhotoviteľ prehlasuje, že má v cene za dielo a jednotkových cenách v cenovej ponuke 
obsiahnutý materiál, prácu, ako aj ďalšie súvisiace náklady potrebné pre včasné a riadne 
zhotovenie diela, že tieto ceny sú pevné a konečné a že táto cenová ponuka je úplná. 

III. 
ČAS A MIESTO PLNENIA 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že dielo bude realizované nasledovne: 
 
• Odovzdanie staveniska zhotoviteľovi do: 11.10.2024 
• Zahájenie prác: 15.11.2024 
• Ukončenie prác: 06.12.2024 
• Vypratanie miesta zhotovenia diela do: 06.12.2024 
• Odovzdanie a prevzatie diela do: 06.12.2024 

 
2. Odovzdanie diela sa súčasne považuje za ukončenie zhotovovania celého diela. 

 
3. Zhotoviteľ splní svoju povinnosť zhotoviť dielo jeho riadnym ukončením, vrátane 

odstránenia vád a odovzdaním diela v dohodnutom mieste plnenia objednávateľovi. Za 
čas úplného zhotovenia diela sa považuje až deň, kedy bol oboma zmluvnými stranami 
podpísaný Protokol o odovzdaní a prevzatí diela (ďalej aj len „Protokol“). 
 

4. Ak zhotoviteľ pripraví dielo na odovzdanie pred dohodnutým termínom, objednávateľ sa 
zaväzuje toto dielo prevziať aj v skoršom termíne. 
 

5. Dodržanie času plnenia zo strany zhotoviteľa je závislé od riadneho a včasného 
spolupôsobenia objednávateľa. Po dobu omeškania objednávateľa s poskytnutím 
spolupôsobenia nie je zhotoviteľ v omeškaní so splnením záväzku. 
 

6. Miestom zhotovenia diela a aj miestom jeho odovzdania je sídlo Okresného súdu 
Námestovo, Námestie Antona Bernoláka 332/15, 029 01 Námestovo a pracovisko Dolný 
Kubín, Radlinského 36, 026 25 Dolný Kubín. 

 
 
 
 



4 

 

IV. 
CENA 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že cena za zhotovenie diela uvedeného v článku II. tejto 
zmluvy je 60 030,00-- EUR bez DPH (slovom: šesťdesiattisíctridsať EUR). 
 

2. V cene podľa predchádzajúceho odseku sú zahrnuté všetky náklady spojené s dodaním 
diela do miesta plnenia, dohodnutého v čl. III. tejto zmluvy, s jeho montážou a uvedením 
do prevádzky. 
 

3. Cena za zhotovenie diela uvedená v ods. 1 tohto článku zmluvy je stanovená na dohodnutý 
rozsah prác a dodávok v zmysle ponuky a podľa projektovej dokumentácie vypracovanej 
ETRIUM s. r. o. 
 

4. Ak v čase prípravy alebo realizácie diela nastanú skutočnosti, ktoré vyvolajú potrebu 
vykonania naviac prác, zmluvné strany dohodnú zodpovedajúcu úpravu predmetu plnenia, 
realizačných náležitostí a ceny písomným dodatkom k tejto zmluve, nepoškodzujúcom ani 
jednu zmluvnú stranu. Zmluvné strany sú povinné začať jednať o uzavretí dodatku 
bezodkladne najneskôr do 3 dní od oznámenia potreby uzavretia takého dodatku 
objednávateľovi zhotoviteľom. Zhotoviteľ nie je v omeškaní s odovzdaním diela o súčet 
dní, po ktoré bude prebiehať jednanie o dodatku až po jeho uzavretie, resp. až po 
rozhodnutie, že dodatok sa neuzavrie. 

V. 
PLATOBNÉ PODMIENKY 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že platba bude uhradená nasledovne: 
100% z celkovej ceny po dodaní diela faktúrou so splatnosťou 21 dní 
 

2. Cena diela bude zhotoviteľovi zaplatená na základe faktúry vystavenej zhotoviteľom 
a objednávateľ je povinný túto faktúru v lehote splatnosti uhradiť. Zmluvné strany sa 
dohodli, že splatnosť faktúry vystavenej zhotoviteľom bude 21 dní od jej doručenia 
objednávateľovi. 
 

3. Faktúra bude obsahovať náležitosti určené všeobecne záväzným právnym prepisom ako: 
 

a) všetky náležitosti v zmysle príslušných právnych predpisov vyžadovaných pre daňový 
doklad, 

b) označenie „faktúra“ a jej číslo, 
c) názov, sídlo/miesto podnikania a IČO objednávateľa a zhotoviteľa, 
d) číslo zmluvy a označenie Diela alebo jeho časti (podľa projektu), 
e) označenia zdaniteľného plnenia, 
f) označenie banky a číslo účtu zhotoviteľa, 
g) deň vystavenia a odoslania faktúry a lehotu jej splatnosti, 
h) peňažnú sumu v členení: suma bez DPH, DPH, celková suma s DPH, 
i) náležitosti pre účely DPH, najmä dátum uskutočnenia zdaniteľného plnenia 
j) podpis oprávnenej osoby a pečiatku zhotoviteľa.  

 
      Prílohami faktúry sú: 

a) súpis vykonaných prác, 
b) označenie položiek, ktoré sa vykonali celkom od začatia prác až do ukončenia diela, 
c) doklad o likvidácii odpadu pokiaľ za fakturované obdobie vznikol.  
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4. Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti určené všeobecne záväzným právnym prepisom, 

alebo dohodnuté touto zmluvou, má objednávateľ právo vrátiť ju do termínu splatnosti 
zhotoviteľovi na prepracovanie. Oprávneným vrátením faktúry prestáva platiť pôvodná 
lehota splatnosti. Nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia oprávnenej 
faktúry objednávateľovi. 
 

5. Peňažný záväzok objednávateľa vyplývajúci z tejto zmluvy bude splnený pripísaním 
príslušnej čiastky na účet v peňažnom ústave zhotoviteľa. 
 

6. V prípade zmeny čísla účtu, je túto skutočnosť zmluvná strana  povinná písomne oznámiť 
druhej zmluvnej strane v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy o doručovaní. 
 
 

VI. 
PODMIENKY ZHOTOVOVANIA DIELA 

1. Objednávateľ je povinný zabezpečiť pripravenosť priestorov k zhotovovaniu diela, a to 
predovšetkým:  

• Poskytne dodávateľovi v nevyhnutnom rozsahu technickú spoluprácu, t.j. umožní    
 dodávateľovi prístup do dotknutých priestorov 
• Montážna plocha musí byť dostatočne osvetlená 
• Objednávateľ zaistí bezplatne dodávku elektrickej energie - bude zdroj el. energie 230V 
• Na montážnej ploche nebudú pracovať iné montážne skupiny 
• Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržovať bezpečnostné, hygienické, požiarne a ekologické  

predpisy 
 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje dielo realizovať vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť, v 
súlade s touto zmluvou, technickými a inými normami záväznými pre realizáciu diela a v 
súlade s požiadavkami objednávateľa a dokumentáciou rozhodnou pre zhotovovanie diela. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje realizovať dielo v súlade s platnými právnymi predpismi, 
technickými normami a štandardnými postupmi pre vykonanie diela. Zhotoviteľ sa 
zaväzuje realizovať dielo s odbornou starostlivosťou a lege artis, pri zohľadnení súčasných 
odborných poznatkov a štandardov. Zhotoviteľ je oprávnený využiť pri zhotovovaní diela 
služby subdodávateľov, zodpovedá však, akoby dielo vykonával sám. 
 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotovovať dielo v súlade s požiadavkami objednávateľa. Za 
záväzné požiadavky objednávateľa sa budú počas realizácie prác považovať požiadavky 
predkladané zhotoviteľovi objednávateľom. Zhotoviteľ prehlasuje, že sa na potreby 
zhotovenia diela podľa tejto zmluvy dostatočne zoznámil s požiadavkami objednávateľa 
a so všetkými rozhodujúcimi skutočnosťami súvisiacimi s jeho činnosťou podľa tejto 
zmluvy. 

 

4. V prípade, že budú požiadavky objednávateľa takého charakteru, že ich realizácia, 
spracovanie resp. zapracovanie by bolo v rozpore s technickými možnosťami aktuálneho 
riešenia, právnymi predpismi alebo technickými normami, upozorní zhotoviteľ 
objednávateľa na nemožnosť plnenia a v prípade, že je to možné, navrhne mu náhradné 
riešenie. Odmietnutie realizácie, spracovania, resp. zapracovania požiadavky 
objednávateľa, ktorá je v rozpore s právnymi predpismi alebo technickými normami nie 
je porušením povinnosti zhotoviteľa vyplývajúcich z tejto zmluvy.  

5. V prípade, že budú požiadavky objednávateľa takého charakteru, že ich realizácia, resp. 
spracovanie bude síce v súlade s právnymi predpismi a technickými normami, ale podľa 
odborného názoru zhotoviteľa pôjde s prihliadnutím na všetky jemu známe skutočnosti 
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o nevhodné požadované riešenie alebo postup, upozorní zhotoviteľ objednávateľa na 
uvedenú skutočnosť a v prípade, že je to možné, navrhne mu náhradné riešenie. Ak bude 
objednávateľ trvať na svojej požiadavke, bude zhotoviteľ postupovať v súlade s ňou.  
 

6. V prípade, že budú požiadavky objednávateľa takého charakteru, že ich realizácia, 
spracovanie, resp. zapracovanie by bolo nad rozsah odborných znalostí, či schopností, 
prípadne manuálnych zručností zhotoviteľa, je tento povinný na to upozorniť 
objednávateľa bezprostredne po tom, ako sa to stane zhotoviteľovi zrejmé. Zhotoviteľ 
zodpovedá za škodu, ktorá vznikne objednávateľovi v dôsledku neoznámenia týchto 
skutočností. 
 

7. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať úkony podľa tohto článku zmluvy spôsobom, ktorý 
nemôže objektívne poškodzovať tie záujmy objednávateľa, ktoré sú zhotoviteľovi známe 
alebo tie, ktoré možno s prihliadnutím na všetky okolnosti považovať za prirodzené. 
 

8. Nebezpečenstvo škody na zhotovenom diele prechádza na objednávateľa zhotovením 
diela v priestoroch objednávateľa. 

 

VII. 
ODOVZDANIE DIELA 

1. Včas zhotovené dielo je dielo zhotovené v lehotách dohodnutých zmluvou, ak sa zmluvné 
strany nedohodnú inak a neurobia o tom dodatok k tejto zmluve. Objednávateľ je povinný 
zabezpečiť účasť oprávnenej osoby na protokolárnom odovzdávaní diela po výzve 
zhotoviteľa. Oprávnenou osobou na prebratie diela za objednávateľa je JUDr. Gabriela 
Kyseľová, predsedníčka okresného súdu. 
 

2. Za riadne zhotovené dielo podľa tejto zmluvy sa považuje dielo, zhotovené v rozsahu a 
kvalite dohodnutej v tejto zmluve, jej prílohách, inak obvyklej , zodpovedajúcej právnym 
predpisom, technickým a iným záväzným normám a technologickým postupom v súlade 
s odbornými predpokladmi pre výsledok činností zhotoviteľa vykonávaných na základe 
tejto zmluvy. 
 

3. Termín zhotovenia diela sa predlžuje o čas, po ktorý nemohol zhotoviteľ objektívne 
realizovať činnosti spojené so zhotovovaním diela z dôvodov výhradne na strane 
objednávateľa alebo z dôvodov vyššej moci. V prípade, ak dôjde ku v tomto odseku 
vymedzenej nemožnosti zhotoviteľa realizovať činnosti spojené so zhotovovaním diela, 
predlžuje sa termín zhotovenia diela určený touto zmluvou, vždy o jeden deň, za každý 
deň, počas ktorého zhotoviteľ nebol z vyššie uvedených dôvodov objektívne spôsobilý 
pristúpiť v bežnom dennom pracovnom čase t.j. od 8.00 hod. do 17.00 hod. k zhotovovaniu 
diela. 
 

4. Po ukončení diela zhotoviteľ bezodkladne vyzve objednávateľa na prevzatie diela. O 
odovzdaní a prevzatí diela spíšu zmluvné strany Protokol o odovzdaní a prevzatí diela, 
v ktorom uvedú, či je dokončené dielo bez vád, alebo má vady. Ak má dielo vady, uvedú 
sa v ňom a stanoví sa aj termín ich odstránenia, v prípade, že sú odstrániteľné. V závere 
Protokolu o odovzdaní a prevzatí diela objednávateľ uvedie, či dokončené dielo preberá 
alebo nepreberá a z akých dôvodov. 

5. Objednávateľ je povinný dielo prevziať aj s drobnými vadami, ktoré nebránia užívaniu 
diela pre účely, na ktoré bolo určené. Objednávateľ tieto vady uvedie v Protokole o 
odovzdaní a prevzatí diela. Zhotoviteľ je povinný tieto vady odstrániť do 7 pracovných 
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dní od podpísania Protokolu. Zhotoviteľ je povinný odovzdať objednávateľovi doklady, 
ktoré sú potrebné na prevzatie a na užívanie diela. 
 

6. Za moment úplného zhotovenia diela, sa považuje deň podpisu Protokolu o odovzdaní a 
prevzatí diela oboma zmluvnými stranami. 
 
 

VIII. 

ZÁRUČNÁ DOBA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo podľa tejto zmluvy je zhotovené podľa podmienok 
tejto zmluvy a že počas záručnej doby bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve. 

 
2. Záručná doba realizovaného diela sa stanovuje na dobu 60 mesiacov a začína plynúť 

dňom protokolárneho odovzdania diela objednávateľovi podľa článku VII. ods. 4 tejto 
zmluvy. Presný termín ukončenia záručnej lehoty zmluvné strany zapíšu do zápisnice o 
odovzdaní a prevzatí diela. Na technologické dodávky, materiály a komponenty platia 
záručné doby jednotlivých výrobcov. 

 
3. Záruka sa vzťahuje na dielo za predpokladu riadnej starostlivosti a údržby diela 

objednávateľom. Záruka sa nevzťahuje na prípady násilného poškodenia diela, resp. 
poškodenia vyššou mocou. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady, ktoré budú spôsobené 
nesprávnym užívaním diela alebo jeho užívaním na iné, ako určené účely. 
 

4. Zmluvné strany sa dohodli pre prípad vady diela, že počas záručnej doby má objednávateľ 
právo požadovať a zhotoviteľ povinnosť bezplatne odstrániť vady. 

 
5. Zhotoviteľ sa zaväzuje začať s odstraňovaním prípadných vád predmetu plnenia na vlastné 

náklady v zmysle ods. 2 a 4 tohto článku zmluvy, najneskôr do 48 hodín od uplatnenia 
oprávnenej reklamácie objednávateľa, ak sa nedohodne inak a vady odstráni v čo 
najkratšom možnom čase. Reklamované vady budú spoločne posúdené do 24 hodín od 
nahlásenia reklamácie, ak sa nedohodne inak podľa závažnosti reklamovanej vady a bude 
dohodnutý termín a spôsob odstránenia vád. Ak nedôjde medzi obidvomi zmluvnými 
stranami k dohode o termíne odstránení reklamovanej vady, platí, že vada musí byť 
odstránená najneskôr do 7 dní odo dňa uplatnenia reklamácie. 

 
6. V prípade, že zhotoviteľ do 48 hodín nezačne s odstraňovaním vád a tieto v stanovených 

alebo dohodnutých lehotách neodstráni, je objednávateľ oprávnený vady, po 
predchádzajúcom oznámení zhotoviteľovi, odstrániť ich sám alebo ich nechať odstrániť, 
a to na náklady zhotoviteľa, bez toho, aby tým obmedzil svoje práva, ktoré mu patria na 
základe záruky a zhotoviteľ je povinný nahradiť objednávateľovi náklady s tým spojené. 

 
7. Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady diela uplatní bezodkladne po jej 

zistení písomnou formou do rúk zhotoviteľa v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy o 
doručovaní. Za platnú písomnú reklamáciu do rúk zhotoviteľa sa považuje reklamácia 
zaslaná na dolu uvedenú e-mailovú adresu a jej prijatie bude potvrdené kontaktnou 
osobou. Kontaktná osoba pre nahlasovanie servisného   zásahu   je Ing. Iveta Matejčíková, 
e-mail: iveta.matejcikova@justice.sk 
 

8. Na vadu diela sa vzťahujú ustanovenia § 560 - 565 Obchodného zákonníka. 
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IX. 
ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

1. Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť zo záväzkového vzťahu založeného touto 
zmluvou, je povinná nahradiť druhej zmluvnej strane škodu tým spôsobenú, iba ak 
preukáže, že porušenie povinností bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi 
zodpovednosť v zmysle § 374 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov. 

X. 
POISTENIE 

1. Zhotoviteľ prehlasuje, že má na predmet zmluvy uzavreté všetky poistky vyžadované 
zákonom v súvislosti s jeho podnikaním a tieto poistky budú po celú dobu realizácie diela 
a poskytnutej záručnej doby v platnosti. 

XI. 
ZÁNIK ZMLUVY 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že zmluva zaniká dohodou zmluvných strán o jej ukončení, 
alebo odstúpením, ktorejkoľvek zo zmluvných strán z dôvodov stanovených touto 
zmluvou, zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodným zákonníkom v znení neskorších 
predpisov alebo inými právnymi predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike. 

Za podstatné porušenie zmluvy a zároveň aj dôvod na odstúpenie od zmluvy sa považuje: 

• bezdôvodné zrieknutie sa, alebo odmietnutie plnenia zhotoviteľom, 
• bezdôvodné odmietnutie prevzatia diela objednávateľom. 
• omeškanie s dodaním diela zhotoviteľom oproti dohodnutého termínu plnenia 
uvedenému v článku III. ods. l o viac ako 20 kalendárnych dní 
• omeškanie objednávateľa so zaplatením  faktúry vystavenej zhotoviteľom za 
podmienok a v súlade s touto zmluvou o viac ako 30 kalendárnych dní, 

K odstúpeniu od tejto zmluvy dôjde a táto zmluva zaniká dňom preukázateľného doručenia 
písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane, a to so všetkými právami, ktoré z toho titulu 
zmluvnej strane vzniknú v zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

Právo na náhradu škody zostáva zachované aj po odstúpení od zmluvy. Odstúpenie od 
zmluvy sa nedotýka nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty. 

 
Článok XII. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Záležitosti výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia Obchodným zákonníkom, a právnym 
poriadkom Slovenskej republiky. 

 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky rozpory vyplývajúce z plnenia zmluvy, budú riešiť 

predovšetkým dohodou a vzájomným rokovaním.  
 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu je možné meniť alebo doplňovať len formou 
písomných, vzostupne očíslovaných dodatkov ku zmluve, ktoré budú platné, ak budú riadne 
potvrdené a podpísané oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. K návrhom dodatkov 
k tejto zmluve sa zmluvné strany zaväzujú vyjadriť písomne, v lehote 7 dní od doručenia 
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návrhu dodatku druhej strane. Po tú istú dobu je týmto návrhom viazaná strana, ktorá ho 
podala. Forma ústnych dodatkov je týmto zmluvnými stranami vylúčená. Za písomnú formu 
nebude pre tento účel považovaná výmena e-mailových, či iných elektronických správ. 

 
4. Zhotoviteľ pri spracovaní a stanovení cenovej ponuky (CP) dôsledne postupoval podľa 

projektovej dokumentácie (PD) a ostatných podkladov pre vyhotovenie diela. CP je 
kompletná, správna a úplná, navrhnuté zariadenie v nej má správne definované všetky 
potrebné parametre a požiadavky pre zhotovenie diela podľa PD.  
 

5. Zhotoviteľ prehlasuje, že sa pred podpisom tejto zmluvy zoznámil s miestom vykonania diela 
a preveril zhotoviteľnosť diela spôsobom podľa tejto zmluvy a podľa projektovej 
dokumentácie. 

 
6. Akékoľvek oznámenia a ostatná nevyhnutná alebo dobrovoľná korešpondencia, uskutočnená 

v súlade s touto zmluvou (ďalej aj len ako "Oznámenia"), budú vykonané v písomnej podobe. 
Zmluvné strany berú na vedomie, že všetky významné a záväzné prejavy vôle, najmä zmeny 
tejto zmluvy, je potrebné uskutočniť písomnou formou a preukázateľne doručiť druhej 
zmluvnej strane. V prípade, že zmluvná strana, ktorej je takáto písomnosť adresovaná jej 
prijatie odmietne alebo iným spôsobom jej prijatiu zabráni (napr. neoznámením zmeny jej 
adresy alebo iných relevantných údajov), považuje sa na účely tejto zmluvy za preukázateľné 
doručenie vrátenie nedoručenej zásielky odosielateľovi podľa poslednej známej adresy takejto 
zmluvnej strany. To platí aj vtedy, ak je v tejto Zmluve začiatok dohodnutej lehoty viazaný 
na okamih doručenia písomnosti. V takomto prípade sa za okamih doručenia považuje okamih 
vrátenia zásielky odosielateľovi. Za poslednú známu adresu zmluvnej strany sa považuje 
adresa pozostávajúca z označenia obce, názvu ulice alebo verejného priestranstva (ak je obec 
členená na ulice a inak označované verejné priestranstvá), súpisného, popr. i orientačného 
čísla a poštového smerovacieho čísla S ohľadom na dôležitosť, tieto dokumenty môžu byť 
doručované nasledovným spôsobom: 
 Osobne, alebo 
 Kuriérom, alebo 
 Doporučenou poštou, alebo 
 Použitím kontaktných údajov uvedených pri vymedzení zmluvných strán. 

Pre účely tejto zmluvy, oznámenia alebo iná korešpondencia budú považované za doručené  
dňom: 

 potvrdenia doručenia adresátom, ak sú doručované osobne, alebo mailom 
 potvrdenia doručenia adresátom, ak sú doručované kuriérom, 
 potvrdenia doručenia adresátom, ak sú doručované doporučenou poštou, 
 potvrdenia prenosu faxovej správy, ak sú doručované faxom. 

 
7.  Na účely tejto zmluvy sa do lehoty určenej podľa dní nezapočítava deň, keď došlo ku 

skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo rokov sa 
končia uplynutím toho dňa, ktorý sa svojím označením zhoduje s dňom, keď došlo ku 
skutočnosti určujúcej začiatok lehoty, a ak taký deň v mesiaci nie je, končí sa lehota 
posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne na sobotu alebo na deň pracovného 
pokoja, je posledným dňom lehoty najbližší budúci pracovný deň. 

 
8. Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé, ani ich nemôžu 

ovplyvniť zmluvné strany, napr. vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy atď. Ak sa 
splnenie tejto zmluvy stane nemožným do dvoch mesiacov od vyskytnutia sa vyššej moci, 
strana, ktorá sa bude chcieť odvolať na vyššiu moc, požiada druhú stranu o úpravu zmluvy vo 
vzťahu k predmetu, cene a času plnenia. Ak nedôjde k dohode, má strana, ktorá sa odvolala 
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na vyššiu moc právo odstúpiť od zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia 
oznámenia. 

 

9. Zmluvné strany sa zaväzujú, že sa budú počas realizácie tejto zmluvy oboznamovať o 
všetkých skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na realizáciu práv a povinností vyplývajúcich 
z právnych vzťahov založených touto zmluvou. Zmluvné strany sa zaväzujú, že bez 
zbytočného odkladu, najneskôr však v lehote 5 dní sa budú vzájomne oboznamovať o 
všetkých skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na realizáciu práv a povinností vyplývajúcich 
z právnych vzťahov založených touto zmluvou. 

 

10. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú počas realizácie tejto zmluvy poskytovať všetku 
potrebnú vzájomnú súčinnosť k dosiahnutiu splnenia oprávnení a záväzkov vyplývajúcich z 
tejto zmluvy. Súčinnosť si budú poskytovať bezprostredne po tom, čo budú druhou stranou na 
jej poskytnutie vyzvané. 

 

11. Zmluvné strany sa dohodli, že, všetky rozpory vyplývajúce z plnenia zmluvy, budú riešiť 
predovšetkým dohodou a vzájomným rokovaním.  
 

12. Zánikom tejto Zmluvy nezanikajú tie dohody zmluvných strán, z ktorých povahy vyplýva, že 
majú byť záväzné aj po zániku tejto zmluvy 

 

13. V prípade porušenia povinností uvedených v tejto zmluve má dotknutá zmluvná strana právo 
požadovať od druhej zmluvnej strany, ktorá škodu spôsobila, náhradu skutočne spôsobenej 
škody. 

 

14. Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa, pokiaľ je to možné, interpretuje tak, že je účinné a platné 
podľa platných právnych predpisov. Pokiaľ by však niektoré ustanovenie tejto Zmluvy bolo 
podľa platných právnych predpisov nevymožiteľne alebo neplatné, bude neúčinné iba v 
rozsahu tejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti a ostatné ustanovenia tejto Zmluvy budú i 
naďalej záväzné a v plnom rozsahu platné a účinné. V prípade takejto nevymožiteľnosti alebo 
neplatnosti budú zmluvné strany v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na zmenách alebo 
doplnkoch tejto zmluvy, ktoré sú potrebné na realizáciu zámerov tejto zmluvy z hľadiska tejto 
nevymožiteľnosti alebo neplatnosti. 

 

15. Táto zmluva je vypracovaná v štyroch rovnopisoch, z ktorých dva obdrží objednávateľ a dva 
zhotoviteľ. 
 

16. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán 
a účinnosť nadobúda dňom nasledujúcom po dni zverejnenia v centrálnom registri zmlúv.  

 

Neoddeliteľnými súčasťami tejto zmluvy sú tieto prílohy: 

Príloha č.1 – Cenová ponuka 

Príloha č.2 – Projektová dokumentácia 

Podpisy Zmluvných strán :  

 

V Beluši, dňa: .........................            V............................ , dňa .................... 

Za zhotoviteľa:       Za objednávateľa: 

         ..........................................................   .................................................... 

               Ing. Ján Michálek 

 Predseda predstavenstva – Koval systems, a.s.  


